
ELEZíONE DEI MEMBP,í DEL PARìJlMENTO EUROPEO SPE 'í' l-yakN'íl ALL'lTALlA
ELECTION OF íVlEMBERS OF THE EUROPEAJ'J PARL[AMENT BELONGING TO ITALY
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'VVAHL DER AN ITALIEN ZUGESCHRIEBENEN VERTRETER IM EUROPAISCHEN PARLAMENT

AI Sindaco del Comune di / To the Mayor of / Au Maire de la commune de / An den Búrgermeister der Gemeínde:
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i+ AÍ' serisi a6Ílª?Íì. 2, coínrna ?2," dei '0.'i. n. 408?54,?<qíiy%Tto. in Í??eggedalí'a7.'Ì,conína'l-,'-L.?;83/g4 e moàìfimto àllÌprt, '1?S. L 'Ì28, cleÍ 24 A:ríle 19Q,

íi7iú so'íroscnrrroA

i Under sec. 2' 12) of C).L. no. 40al94, pass.eì:I by sec. 1 'l î} of Law 483794, as a.merìdled by sec, 15 óf Law' í78 dated 24/4/ì!198',
1, 'nlE UNDERSI6NED

* AuX îermeS de l'gìrì. ;! alinéa- 2 de IªAcìe Légìslatlf n. 408/94, tìansformé en IOi pal l'aíl. 1 alinéa 1 de la LOi n.as3l94 et m0difié par rart. 15 de la LOì 'ì. î28 'du 24?aVril Ig98.
u/uì soussiahÍ/e

s Gerrì:àss .arì. 2, Ab4z 2, Gesetzesdekret Ní. 408194, das vom art. 1, Absatz 1, Gesetz 483/94 und duích d!e VerRnderung des Aíjikels :5,Gesetz 128'vòm 24..Aprìl 1998
QIS Óeseìz wíabschíedet wìíd. DER UNTERZElCHNÍt
7u r n a m e / N o m / ;???Co n'om;eT?Ú:i

Dati personali
Nome (Given name/Prénom/%

Psroiìal data

?Cognomedanubile (Maìden name/Nom de jeune fille/Ledige Nach?name):.
?

ffl
Identhé

Perseìnlììche daten

Dati elettorali

Eléctoral data

Sesso (Sex/Sexe/Ciesì:h!echt):

igia oa
Luogo dí.nas.cita (Place of birth/Lleu de riaissan?cp/Gebui

Nazionalità (Nationality/Nationalité/Staatsangeh6rigkeit):

í+ la collethvità locale o cìrcoscrìzìone dello Stato membro di origme nelle cuì liste elettorali è iscritto
è' place cìr?constituency in the voter's Mernbe'r State wheíe hí/she is registered ìn the elèctoral róll
i+ collectivité locàle Ou circonscriptìon da.ns l'Ét?at membre d'origine Ou il/elle a eté ìnscrit(e)
{} Gebìetsk6rperschaft oder Wahlkrels des Herkuì vuo?. íiqy.?Q4.hlq.< gi etzt?irì'. qj@..Q;ihi !! jyg4qi.dì?@.l4..qi

Data di nascita (Date of bìrth/Date de naìssance/Ge5urtsdatum):

or»/í/ùltm

:n.Wal'

Données éledorales ìì'è isì:rittò in 4ualità dl eleúóre alle elezioíl del Pàrlamento éurop'e.o?20l4 in (Iridi.caré lo Stato rnembro.)
* is re(4ìstered as a voter f«:ìr the 2014 European Parliament elections in (i'ndi'ì.?até Me.m.ber St'ate only)
íi Il7elle est inscritie) comme electèur pour les elect'ons au Parlement europeen en 2014 en %indiquer'l'État me.mbre)
?*ìstalsaktivWahlberech'úg,er % en fúr die Wahlen zum E,uro7 Padament 2014 in (nur Mit liedstoat)

?
A?
Adí*sse dans l'État 4'origine

Amchrlfl'

Indìrlzzo Indirizzo completo m questo Comune (Full Address m thÍs mumcipality/Adresse complète dans cetle commune/Vol
ffir??'T'

Addîess

Mresse

Adresse

.Dàfa Wahlen.

?AnscÌjìift In..Òléser?GeméÍn.aei

l
DICHIARA di volere eseìcitare esclusivamente in Italia ìl diritto di voto per le elezioni del membri dsl Parlamento eun:+peo spettànti all'Ralia ù dl
possedere la capacità eleìtotale nel proprio Stato di origine. DICH?ARA, altres}, che non vi è a suo carico alcun prowedlmento giudízìarlo che
comporti, per il suo Stato di origine, la perdlta dell'elettorato attivo.

STATE that I wlll exercìse my ììght to úote in the e4ecúon of the European Parliament only in Italy and that l am entitled to vote ìn my Membeí' State
of origin. I also DECLARE that there is no Court order against me that has deprived me of the right to vote 'in my Meì'nber State of (Iri@in;

.DÉaARE vauloir exercer exclusivement en Italìe le droit de vote pour les ìbìeì%ns au Parlement européen dés membres attribués à l'ltalìe, et
d'avoir le aroìt de vote aans son paì ìaºorìgìne. Le/ La soussigné/e DÉCLARE %aìement qu'il n'existe aucune mesure judíci'aire ìì sa ?charBe eíìtíìînant
la perte du droit de vote dans son pays d'orlgine.

tnÍiAnî, dass er ausschii4ii=h in Itàlien das wahireeht zum Wahl des Europ;iischen Pa'rlamènts ausCíben m6chte und dass er Im eigeneíì
Land wahlberechtlgt ist. Er ERKIÀRT auch, dass ihm @ey4enaber keìn GerichîsverFahren anhàngig ìst, das fùr sein Herkunftsland dazu fOhren kann,
ak5ve Wàhlerschaft zu verlìeren.

oa<a',DBte,Fait.le,Datum'.
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